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VERY IMPORTANT COMFORT.

PARLAMENT
POLTRONA CON ALTISSIMO COMFORT DOTATA, NELLO SCHIENALE, 

DI UN SISTEMA DI IMBOTTITURE “MEMORY” CON RITORNO GRADUALE, 

SEDILE ACCOGLIENTE GRAZIE AD UNA AMPIA DIMENSIONE.

O F F I C E  /  P A R L A M E N T

Fonology: Airgraf panel, standard modules



C O M M U N I T Y  L I N E  /  P R E M I E R E

A chair with the utmost 
comfort, equipped with a 
“Memory” padded system with 
soft return for the backrest, 
and a comfortable large seat.

Fauteuil extrêmement 
confortable, dont le dossier 
présente un système de 
rembourrage “Memory” 
avec retour progressif, siège 
accueillant grâce à son 
ampleur.

Sessel mit hohem Komfort, in 
der Rückenlehne mit einem 
“Memory”-Polstersystem 
mit abgestufter Rückkehr 
ausgestattet -  einladende 
Sitzfläche dank des großen 
Ausmaßes.

Sillón con excelente confort, 
en el respaldo monta un 
sistema de acolchado 
“Memory” con retorno gradual, 
asiento cómodo gracias a su 
tamaño amplio.

Poltrona com altíssimo 
conforto dotada, no encosto, 
de um sistema de estofos 
“Memory” com retorno 
gradual, assento acolhedor 
graças a uma ampla dimensão.

O F F I C E  /  P A R L A M E N T
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DETAILS

DIMENSIONS 

Misure in centimetri

Measurements in centimetres

Mesures en centimètre

Maße in Zentimeter

Medidas en centímetros

Medidas em centímetros

Il cuscino a micro-molle (1), disponibile su richiesta 
in tutta la gamma, aumenta ulteriormente il livello di 
comfort regalando sensazioni di autentico benessere. 
I braccioli, aperti o chiusi, sono elegantemente rifiniti 
con una cucitura che richiama quella dello schienale 
(foto 2).

The cushion with micro-springs (1), available on 
request for the entire range, adds extra comfort and 
provides sensations of genuine wellbeing. 
The armrests, open or closed, are elegantly finished 
with stitching that recalls the stitching of the backrest 
(photo 2).

Le coussin à micro ressorts (1), disponible sur 
demande dans toute la gamme, augmente encore le 
niveau de confort en offrant des sensations de bien-
être authentique. Les accoudoirs, ouvertes ou fermées, 
presentent une élégante surpiqûre de finition rappelant 
celle du dossier (photo 2).

Das Kissen mit Mikrofedern (1) ist auf Wunsch für die 
ganze Serie erhältlich, erhöht den Komfort noch mehr 
und schenkt ein wirkliches Wohlbefinden. 
Die Arme, offen oder geschlossen, sind elegant mit 
einer Naht, die an die Rückseite ist beendet (Foto 2).

El cojín con micro-muelles (1) disponible a pedido en 
toda la gama, aumenta aún más el nivel de confort, 
regalando sensaciones de auténtico bienestar. Los 
brazos, abiertos o cerrados, están acabado con una 
elegante costura  igual a la del respaldo (foto 2).

A almofada com micro molas (1), disponível sob 
encomenda em toda a gama, aumenta ainda mais o 
nível de conforto proporcionando sensações 
de puro bem estar. Os braços, abertos o cerrados, 
tem acabamento elegante, com uma costura parecida 
com a das costas (foto 2).
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2

TECHNICAL DATA

Schienale, sedile e poggiatesta in multistrato di 
betulla. Imbottiture in PUR ignifugo con resinato 
interposto; cuscino con micro-molle. Braccioli fissi 
in PUR con struttura a vista in acciaio cromato.   
Supporto lombare interno in PP. Meccanismo syncron 
del tipo multi block e sistema di sicurezza anti-ritorno, 
regolazione della profondità e dell’inclinazione. Base a 
5 razze in nylon o in alluminio lucidato. Ruote in nylon 
per suolo morbido o in PUR per suolo duro. Piedini 
fissi in nylon.  Base fissa a 4 razze in alluminio lucidato.

Backrest, seat and headrest of birch ply-wood. 
Padding of fire-retardant PUR foam with resinate 
interposed; cushion with micro-springs. Fixed armrest 
of PUR with visible structure of chrome plated steel. 
Internal lumbar support in PP. Synchron movement 
of the type multiblock and anti-shock safety system, 
sliding seat and tilting adjustment. 5-star base in nylon 
or in polished aluminum. Castors in nylon for soft floor 
or with PUR tread for hard floor. Fixed glides in nylon. 
4-spoke fixed base in polished aluminium.

Dossier, assise et appui-tête en bois de bouleau 
stratifié. Rembourrage en PUR ignifuge avec résine 
interposée; coussin à micro-ressorts. Accoudoirs fixes 
en PUR avec structure à vue en acier chromé.
Support lombaire à l’intérieur en PP. Mécanisme 
synchrone du type multiblock et système de sécurité 
anti-retour, réglage de la profondeur et de l’inclination. 
Piétement 5 branches en nylon ou en aluminium poli. 
Roulettes en nylon pour sols souples ou en PUR 
pour sols durs. Pieds fixes en nylon.  Piètement fixe 4 
branches en aluminium poli.

Rückenlehne, Sitzfläche und Kopfstütze aus 
mehrschichtigem Birkenholz. Polsterung aus 
feuerhemmendem PUR mit Harzeinlage; Sitzkissen 
mit Mikro-Federkern. Fixe Armlehnen aus PUR mit 
sichtbaren Trägern aus verchromtem Stahl.  
Lordosenstütze aus PP. Multiblock- 
Synchronbewegung und Antischock-System 
(Rückstellsicherung), Körpergewichtseinstellung 
und Sitztiefenverstellung. 5-armiges Fußkreuz aus 
Nylon oder poliertem Aluminium. Rollen aus Nylon 
für weichen Boden oder mit PUR für harten Boden.  
4-strahliges festes Gestell aus poliertem Aluminium.

Respaldo, asiento y apoyacabeza son de abedul 
estratificada. Acolchados en PUR autoextinguible 
con resinado interpuesto; cojín de micro-muelles. 
Apoyo lumbar de PP. Movimiento de oscilación de 
tipo multiblock con sistema de seguridad antichoque, 
regulación en profundidad y de la oscilación. Base 
de  radios de nylon  o de aluminio  bruñido. Ruedas 
de nylon para  suelos blandos o de PUR para suelos 
duros. Pies fijos de nylon.  Base fija de 4 radios de 
aluminio bruñido

Encosto, assento e apoio de cabeça em madeira 
compensada multilaminada. Espumas em PUR 
autoextinguível, com manta resinada; almofada de 
micro molas. Braços fixos em PUR com estrutura 
portante em aço cromado.  
Apoio lombar interno em PP. Mecanismo syncron do 
tipo multi block e sistema de segurança anti-retorno, 
e com regulagem de profundidade e inclinação. 
Regulagem da altura do assento através de pistão 
a gás. Base com 5 hastes em nylon ou em alumínio 
polido. Rodízios em nylon para piso macio ou com 
banda de rodagem de PUR para piso duro.  
Base fixa com 5 hastes em alumínio polido.
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SWIVEL BASE / PARLAMENT

Fonology: Metalia panel, standard modules


